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Liebe Bewohnerinnen und Bewohner 
des Piusviertels,

in einem Jahr wird die Landesgarten-
schau im Nordwesten der Stadt ihre 
Tore öffnen. Die Bautätigkeiten schrei-
ten sichtbar voran. In dieser Ausgabe 
Ihrer Stadtteilzeitung werden Sie über 
die aktuellen Entwicklungen informiert. 

Noch in diesem Jahr gibt es ein absolu-
tes Highlight im Piusviertel: die Kindol-
stadt. Nach dem großen Erfolg von vor 
drei Jahren im Klenzepark wird die Kin-
derstadt diesmal rund um den Piustreff 
in der Waldeysenstraße errichtet. Für 
Kinder aus ganz Ingolstadt wird es viel 
zu erleben und zu erfahren geben.

Neben diesen großen Veranstaltungen 
hat auch Ihr Stadtteiltreff viel Neues im 
Angebot. In das Internationale Frauen-
frühstück wurde ein Sprachcafé inte-
griert, für und von Jugendlichen wurde 
ein Raum zum Boxtraining hergerichtet 
und für Kinder gibt es ein zusätzliches 
Tanzangebot. 

Ein fester Bestandteil im Stadtteiltreff 
und im Viertel sind große und kleinere 
Feste. Ich freue mich deshalb schon, Sie 
am Sonntag, 7. Juli, auf dem Stadtteil-
fest im Piusviertel begrüßen zu dürfen.

Ihr

Dr. Christian Lösel
Oberbürgermeister

Landesgartenschau 2020
Bauarbeiten auf dem Landesgartenschaugelände gehen weiter
Zwischen dem Einkaufszentrum West-
park und dem GVZ entsteht seit 2017 ein 
Naherholungsgebiet für die Ingolstädter 
Bürger. Doch bevor die familienfreund-
liche Grünanlage im Herbst 2020 der Öf-
fentlichkeit übergeben wird, findet hier 
vom 24. April bis zum 4. Oktober 2020 
die Landesagartenschau in Ingolstadt 
statt. Erwartet werden rund 700.000 
Besucher aus Nah und Fern.

Auf dem Gelände hat sich seit Herbst 
vieles getan. Vor der Winterpause 
wurde noch eine ganze Anzahl Bäume 
gepflanzt: Die Platanen im Bereich der 
Parkterrasse und des Landschaftssees, 
die Hainbuchen entlang der Verbin-
dungsachse zwischen der Parkterrasse 
und dem Spielhügel im Norden sowie 
die Apfelbäume auf der Apfelbaumwiese 
sind gesetzt und können nun wachsen.

Mit den ersten Frühjahrstemperaturen 
haben die Baufirmen wieder Einzug 
gehalten und es tut sich einiges auf dem 
23 Hektar großen Gelände: Wenn die 
letzten Leitungen verlegt sind, wird der 
große Landschaftssee erstmals geflutet 
und auf Dichtigkeit überprüft. Besteht 
er diesen Test, können Schilf und See-
rosen, die den See zukünftig reinigen, 
angepflanzt werden. Aus der Luft kann 
man bereits die Wassergärten und die 
Strukturen des angrenzenden Wasser-
spielplatzes erkennen, auf dem ab dem 
kommenden Jahr Fontänen, Wasser-
kanonen, Kletteranlagen und Wackel-
steine auf die Kinder warten. Auch die 
Pflanzkristalle, die mit feurig leuchten-
den Stauden und Gräsern bepflanzt sind, 
sind von oben schon deutlich zu sehen.
Seit März schreiten die Arbeiten am 
Piussteg, der autofreien Verbindung 
zwischen Piusviertel und Gelände, mit 
großen Schritten voran. Im nördlichen 
Bereich, nahe dem Spielhügel, werden 
momentan die künftigen Geh- und Rad-
wege gebaut, die später das Piusviertel, 
Gaimersheim und Friedrichshofen 
miteinander verbinden sollen.
Parallel laufen die Planungen für weitere 
Bereiche der Landesgartenschau auf 

Hochtouren. Einige Ingolstädter Partner-
städte, etwa Kragujevac, Murska Sobota 
und Kirkcaldy, haben bereits zugesagt 
ihre traditionelle Gartenkunst zu präsen-
tieren. Moskau und Foshan wollen einen 
russischen beziehungsweise chinesischen 
Garten nach Ingolstadt bringen. 

Seit Mitte April lädt die Landesgarten-
schau Ingolstadt wieder regelmäßig zu 
kostenfreien Baustellenführungen ein. 
Während des rund 60-minütigen Rund-
gangs über das Gelände werden Interes-
sierte über die aktuellen Fortschritte auf 
der Baustelle, über das landschaftsplane-
rische Gestaltungskonzept, die vorgese-
henen Pflanzungen und die städtebau-
lichen Hintergründe der entstehenden 
Parkanlage informiert. 
Termine sind die Samstage, 18. Mai, 
29. Juni, 20. Juli und 24. August je-

weils um 10.30 Uhr sowie mittwochs, 
26. Juni, 17. Juli, 21. August und  
11. September jeweils um 17.30 Uhr. 
Anmeldung zur Führung per Mail an 
info@ingolstadt2020.de oder telefonisch 
unter 0841 305-2020. Treffpunkt ist 
jeweils beim Baustellenschild, Am West-
park 12, auf der Nordseite des Einkaufs-
zentrums Westpark. Festes Schuhwerk 
wird empfohlen.

Schon mal vormerken: Am 22. Sep-
tember findet auf dem Gelände das 
große Baustellenfest mit einem bunten 
Veranstaltungsprogramm für Klein und 
Groß statt.
Weitere Informationen unter  
www.ingolstadt2020.de sowie auf Face-
book und Instagram.

LGS 2020 GmbH

Sevgili Pius Semti Sakinleri,

Bir yıl sonra şehrimizin kuzeybatısında 
Eyalet Bahçe Fuarı kapılarını açacak. 
İnşaat faaliyetleri gözle görülür şekilde 
ilerliyor. Semt Gazetenizin bu sayısında, 
bu konudaki son gelişmelerden haber-
dar olacaksınız.

Bu yıl Pius Semtimiz oldukça ilginç 
bir etkinliğe ev sahipliği yapacak: 
Kindolstadt. Üç yıl önce Klenzepark‘ta 
düzenlenen bu etkinliğin büyük 
başarısından sonra, bu Çocuk Şehri bu 
yıl Waldeysenstraße‘deki Pius Semt 
Buluşma Ofisinin çevresinde inşa 
edilecek. Ingolstadt‘ın dört bir yanından 
gelecek çocuklar için bu çok güzel bir 
eğlence ve deneyim olacak.

Bu büyük etkinliklerin yanı sıra, Semt 
Buluşma ofisiniz sizlere birçok yeni 
Hizmetler sunmaktadır. Uluslararası 
Kadınlar Kahvaltısına bir Dil Cafesi 
entegre edildi, gençler için gençler 
tarafından Boks antrenmanları için bir 
mekan hazırlandı, ayrıca çocuklar için-
de ek olarak bir Dans Kursu düzenlendi.

Büyük ve küçük festivaller Semt 
Buluşma Ofisinin ve yaşadığınız semtin 
ayrılmaz bir parçasını oluşturmaktadır. 
Bu nedenle, sizleri 7 Temmuz Pazar 
günü Pius Semtinde düzenlenecek olan 
Semt Festivalinde selamlayabilmekten 
son derece mutlu olacağım. 

Sizin 

Büyükşehir Belediye Başkanınız 
Dr. Christian Lösel

Дорогие жители городского района 
«Piusviertel»!

Через год свои ворота откроет 
«Земельная садовая выставка» на 
северо-западе города. Строительство 
идет полным ходом. В этом выпуске 
районной газеты вы сможете 
получить информацию об актуальных 
разработках.

В этом году в районе Piusviertel 
появился абсолютный фаворит 
– город «Киндольштадт». После 
ошеломительного успеха трехлетней 
давности в Кленцпарке, в этот раз 
он будет находиться возле центра 
встречи Piustreff на Waldeysenstraße. 
Дети из всего Ингольштадта узнают 
много нового и наберутся кучи 
впечатлений.

Наряду с этими большими 
мероприятиями у центра встречи 
района есть и новые предложения. 
К «Международному завтраку для 
женщин» добавили еще «Языковое 
кафе» для детей и подростков 
подготовили помещение для занятия 
боксом, а для детей организовали 
танцевальный курс.

Основная составляющая жизни 
района и центра встречи района – это 
большие и маленькие праздники. 
Поэтому я рад приветствовать вас 
в воскресенье 7 июля на районном 
празднике в Piusviertel.

Ваш

Христиан Лёзель
Обер-бургомистр Das Landesgartenschau-Gelände nimmt Gestalt an� Fotos: Ulli Rössle
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Tolle Angebote für Groß und Klein
Familiencafé im Stadtteiltreff Piusviertel 
Seit Mai 2017 gibt es das Familiencafé 
im Stadtteiltreff Piusviertel (FSP). Jeden 
Montag, Dienstag, Donnerstag und 
Freitag treffen sich Frauen aus verschie-
denen Kulturen, mit und ohne Kinder, 
und nehmen zwanglos an unseren ver-
schiedenen Angeboten teil. 
Das Familiencafé ist ein attraktiver 
Treffpunkt für alle Familien, um sich 
auszutauschen, Informationen und 
Tipps zu erhalten. Die Kleinen können 
spielen, während sich die Eltern bei 
einer Tasse Kaffee oder Tee in geselliger 

Atmosphäre mit anderen Eltern unter-
halten, Freundschaften schließen oder 
sich Rat und Unterstützung holen. 
Beim Singen, Spielen, Malen, Basteln, 
Kneten, Tanzen, bei Eltern-Talks, 
Nähkursen, Deutsch-Ratsch-Runden, 
Lifestyle-Workshops oder Vorträgen 
von Fachreferenten zu gewünschten 
Themen ist für Abwechslung bei Eltern 
und Kindern gesorgt. 

Bei uns finden Sie immer ein offenes 
Ohr und Unterstützung in allen Le-

benslagen. Auf Wunsch werden Sie 
mit Ihrem speziellen Anliegen an die 
passenden Fachberatungsstellen weiter-
vermittelt.
Jeder ist herzlich willkommen, wir 
freuen uns auf Sie und Euch! Eine An-
meldung ist nicht erforderlich! Termine 
stehen in unserem Monatsprogramm

Nadia Ben Amor

Programm im Familiencafé 
Mai 2019

Deutsch-Spanische Spielgruppe (Café Cultural)
Montag, 13. Mai, von 15.30 bis 17 Uhr
Montag, 27. Mai, von 15.30 bis 17 Uhr

Bauchtanz-Stunde
Jeden Dienstag von 11.30 bis 12.30 Uhr

Nähkurs
Jeden Donnerstag von 10 bis 12.30 Uhr

Internationales Frauenfrühstück + Deutsch-Ratsch-Runde
Jeden Freitag von 9 bis 12.30 Uhr
(Deutsch-Ratsch-Runde von 10 bis 11 Uhr)

Elterntalk
Dienstag, 14. Mai, von 9.30 bis 11.30 Uhr
Dienstag, 21. Mai, von 9.30 bis 11.30 Uhr
Dienstag, 28. Mai, von 9.30 bis 11.30 Uhr

Eltern-Kind Werkstatt
Donnerstag, 16. Mai: Knetwerkstatt von 9.30 bis 12.30 Uhr

Vortrag im Mai
Donnerstag, 9. Mai, 10 bis 13 Uhr:  
„Erste-Hilfe Kurs am Kleinkind“ 
Mit Christine Zwack, Kursgebühr: 16 Euro pro Person, max. 
12 Teilnehmer

Donnerstag 23. Mai, 10 bis 12.30 Uhr: „Impfen“ 
Mimi Projekt in Tandem mit Kinderärztin Susanne Willnow

Juni 2019

Deutsch-Spanische Spielgruppe (Café 
Cultural)
Montag, 3. Juni, von 15.30 bis 17 Uhr
Montag, 24. Juni, von 15.30 bis 17 Uhr

Bauchtanz-Stunde
Jeden Dienstag von 11.30 bis 12.30 Uhr

Nähkurs
Jeden Donnerstag von 10 bis 12.30 Uhr

Internationales Frauenfrühstück + Deutsch-Ratsch-Runde
Jeden Freitag von 9 bis 12.30 Uhr
(Deutsch-Ratsch-Runde von 10 bis 11 Uhr)

Elterntalk
Dienstag, 25. Juni, von 9.30 bis 11.30 Uhr

Eltern-Kind Werkstatt
Donnerstag, 6. Juni, 9.30 bis 12.30 Uhr: Knetwerkstatt 
Donnerstag, 27. Juni, 9.30 bis 12.30 Uhr: Kunstwerkstatt für 
kleine Künstler/-innen 

Vortrag im Juni
Dienstag, 25. Juni, von 10 bis 12 Uhr
„Heilen mit der Kraft der Natur“
Mit der Heilpraktikerin Mimosa

Her yaş için harika Hizmetler
Pius Semtinin Semt Buluşma Ofisindeki Aile Cafesi
Mayıs 2017‘den bu yana, Pius Semtinin 
Semt Buluşma Ofisinde bir Aile Cafesi 
(FSP) bulunmaktadır. Burada her pa-
zartesi, salı, perşembe ve cuma günleri 
farklı kültürlerden çocuklu ve çocuksuz 
bayanlar birbirleriyle buluşmakta ve 
sunduğumuz çeşitli hizmetlerimizden 
yararlanmaktadır.
Aile kafesi, tüm ailelerin bilgi 
alışverişinde bulunabildikleri ve farklı 
konularda bilgi edinip fikir alabildikleri 
cazip bir buluşma noktasıdır. Küçük 
çocuklar oyun oynarken Aileleri de 
diğer ebeveynlerle birlikte keyifli bir 
atmosferde birer fincan çay veya kahve 

eşliğinde sohbet edebilme, arkadaşlıklar 
kurma gibi fırsatlarla birlikte burada 
yine çeşitli konularda tavsiye ve destek 
hizmetleri de alabilmektedirler. 
Birlikte şarkı söylerken, oyun oynarken, 
resim yaparken, el sanatları ile meşgul 
olurken, oyun hamuru yoğururken, dans 
ederken, veli sohbetlerine katılırken, 
dikiş derslerine katılırken, Almanca 
sohbetlerine katılırken, yaşam tarzı atö-
lyeleri veya ilgi çeken konularda uzman 
konuşmacılar tarafından verilen dersleri 
dinlerken ebeveynlerin ve çocukların 
kendilerini farklı bir ortamda hissetme-
leri için gereken her şey yapılmaktadır.

Bizim yanımızda her zaman sizleri 
dinleyen birilerini ve her türlü yaşam 
durumları ile ilgili destek bulacaksınız. 
Talep üzerine, özel talebiniz 
doğrultusunda uygun uzman danışma 
merkezlerine yönlendirileceksiniz.
Herkese kapımız açıktır, sizi ve siz-
leri görmekten son derece mutluluk 
duyacağız!
Kayıt yaptırma zorunluluğu yoktur! 
Tarihler aylık programımızda mevcut.

Nadia Ben Amor

Im Familiencafé treffen sich Menschen verschiedenen Alters und aus unterschiedlichen Kulturen

Am 21. November organisierte der FSP einen Pinata-Bastel-Workshop. 28 Kinder 
zwischen 6 und 12 Jahren haben daran teilgenommen und ein Einhorn oder 
einen Minion Pinata gebastelt! Zwei Pinatas wurden von den Mitarbeiterinnen 
hergestellt, mit Süßigkeiten gefüllt und die Kinder durften sie schlagen. Kein 
Wunder, dass die Stimmung dabei super war!
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Ailesi Cafesi Programı
Mayıs 2019

Alman-İspanyol Oyun Grubu (Café Cultural)
13 Mayıs Pazartesi günü  saat 15:30’dan saat 17.00’ye kadar
27 Mayıs Pazartesi günü saat 15:30’dan saat 17:00’ye kadar

Oryantal Dans Saati 
Her Salı saat 11.30’dan saat 12.30’a kadar

Dikiş Kursu 
Her Perşembe günü saat 10’dan saat 12: 30’a kadar

Uluslararası Kadınlar Kahvaltısı + Almanca Sohbet Turu
Her Cuma günü saat 9’dan saat 12.30’a kadar 
(Saat 10‘dan saat 11‘e kadar Almanca Sohbet Turu)

Aileler Konuşuyor
14 Mayıs Salı günü saat 9.30’dan saat 11.30’a kadar 
21 Mayıs Salı günü saat 9.30’dan saat 11.30’a kadar
28 Mayıs Salı günü saat 9.30’dan saat 11.30’a kadar

Ebeveyn - Çocuk Atölyesi
16 Mayıs Perşembe günü: Oyun Hamuru Yoğurma Atölyesi 
saat saat 9.30’dan saat 12.30’a kadar

Mayıs ayındaki Sunumlar
9 Mayıs, Perşembe günü saat 10’dan saat 13’e kadar: Christi-
ne Zwack ile  “Küçük Çocuklara yönelik İlk Yardım Kursu“. 
Kurs ücreti: Kişi başı 16 Euro. En fazla 12 katılımcı.

23 Mayıs Perşembe günü saat 10’dan saat 12.30’a kadar 
„Aşılama“
Çocuk doktoru Susanne Willnow’un eşliğinde gerçekleştirilen 
bir Mimi Projesidir.

Haziran 2019

Alman-İspanyol oyun grubu (Café Cultural)
3 Haziran Pazartesi günü saat 15.30’dan saat 17’ye kadar
24 Haziran Pazartesi günü saat 15.30’dan saat 17’ye kadar

Oryantal Dans Saati
Her Salı günü saat 11.30’dan saat 12.30’a kadar

Dikiş Kursu 
Her perşembe günü saat 10’dan saat 12.30’a kadar

Uluslararası Kadınlar Kahvaltısı + Almanca Sohbet Turu
Her Cuma günü saat 9’dan saat 12.30’a kadar 
(Saat 10‘dan saat 11‘e kadar Almanca Sohbet Turu)

Aileler Konuşuyor
25 Haziran Salı günü saat 9.30’dan saat 11.30’a kadar

Ebeveyn - Çocuk Atölyesi
6 Haziran Perşembe günü saat 9.30’dan saat 11.30’a kadar: 
Oyun Hamuru Yoğurma Atölyesi 
27 Haziran Perşembe günü saat 9.30’dan saat 12.30’a kadar: 
Küçük Sanatçılar için Sanat Atölyesi

Прекрасное предложение для взрослых и детей.
Семейное кафе в центре встречи района Piusviertel
С мая 2017 года в центре встречи 
района Piusviertel открылось 
семейное кафе (FSP). По 
понедельникам, вторникам, 
четвергам и пятницам там 
встречаются женщины разных 
культур с детьми и без детей, они 
принимают активное участие в 
различных мероприятиях.

«Семейное кафе» – это прекрасное 
место встречи для всех семей, где 
можно обменяться новостями, 
а также получить информацию 
или совет. Пока родители заводят 

новые знакомства, получают советы 
и поддержку, общаются друг с 
другом за чашкой чая или кофе в 
непринужденной атмосфере, дети 
могут играть.

Во время пения, игр, рисовании, 
поделках, лепки, танцах, беседах 
родителей, курсах шитья, «Немецкого 
разговорного клуба», на тренингах 
об образе жизни и лекциях разных 
специалистов мы позаботились о 
разнообразии программы для детей и 
родителей.

Здесь Вас всегда выслушают и 
здесь Вы найдете поддержку 
вне зависимости от жизненной 
ситуации. С особенными просьбами 
по вашему желанию вы будете 
направлены в специализированные 
консультационные центры.

Мы рады каждому из вас!

Записываться на участие не нужно! 
Все мероприятия можно найти в 
нашей программе на месяц.

Надя Бен Амор

Программа семейного кафе 
Май 2019

Немецко-испанская игровая группа (Café Cultural)
Понедельник, 13. мая, с 15.30 до 17 ч.
Понедельник, 27. Mai, с 15.30 до 17 ч.

Танец живота
Каждый вторник с 11.30 до 12.30 ч.

Курс шитья
Каждый четверг с 10 до 12.30 ч.

Международный завтрак для женщин + «Немецкий 
разговорный клуб»
Каждая пятница с 9 до 12.30 ч.
(немецкий разговорный клуб с 10 до 11 ч.)

Дискуссионный клуб для родителей
Вторник, 14. мая, с 9.30 до 11.30 ч.
Вторник, 21. мая, с 9.30 до 11.30 ч.
Вторник, 28. мая, с 9.30 до 11.30 ч.

Мастерская для родителей и детей
Четверг, 16. мая: «Мастерская лепки» с 9.30 до 12.30 ч.

Лекции в мае
Четверг, 9 мая, с 10 до 13 ч.: „Курс первой помощи 
маленькому ребенку“ 
с Христиной Цвак, стоимость: 16 евро с человека, 
максимум 12 участников
Четверг, 23 мая, с 10 до 12.30 ч.: „Уколы“ 
«Mimi»-проект в тандеме с педиатром Сузанне Уиллнноу

Июнь 2019

Немецко-испанская игровая группа (Café Cultural)
Понедельник, 3 июня, с 15.30 до 17 ч.
Понедельник, 24 июня, с 15.30 до 17 ч.

Танец живота
Каждый вторник с 11.30 до 12.30 ч.

Курс шитья
Каждый четверг с 10 до 12.30 ч.

Международный завтрак для женщин + немецкий 
разговорный клуб
Каждую пятницу с 9 до 12.30 ч.
(немецкий разговорный клуб с 10 до 11 ч.)

Дискуссионный клуб для родителей
Вторник, 25 июня, с 9.30 до 11.30 ч.

Мастерская для родителей и детей
Четверг, 6 июня с 9.30 до 12.30 ч.: мастерская поделок
Четверг, 27 июня с 9.30 до 12.30 ч.: мастерская для 
маленьких художников

Der Nähkurs findet jetzt immer 
donnerstags von 10 bis 12.30 Uhr statt
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Kindolstadt 2019 ‘un Sakinleri olmak
Üç yıl önceki büyük başarının ardından 
çocuk şehri Kindolstadt kapılarını 
yeniden açıyor. Ancak, bu kez Klenze-
park yerine 10 ila 28 Haziran tarihleri 
arasında Waldeysenstraße 70 numara-
daki Pius Semti Semt Buluşma Ofisinin 
çevresinde. 

“Pius Sihir Workshopu” sloganı 
altında, çocuklar Harry Potter‘ın 
büyülü dünyasına bir göz atabilecek, 
yaşadikleri şehir hakkında kararlar 

alabilecek, yaratıcılıklarını serbest 
bırakabilecekler ve kalplerinden geçir-
dikleri gibi dilediklerince oyun oyna-
yabilecekler. Buna ek olarak, çocuklar 
farklı meslekler hakkında fikir edinebil-
ecekleri gibi kendi kazandıkları parayla 
ne yapacakları konusunda kendileri 
karar verebilecekler.

Elbette ki, eğlence ve oyun için gerken 
her şey hazır!

Kindolstadt 8-12 yaş arası çocuklar 
için Pazartesiden cumaya kadar 09:00 
- 16:00 saatleri arasında açıktır.

Katılım ücretsizdir. Saat 9‘dan önce ki 
Bakım hizmetleri ücrete tabiidir.

Aileler ne yazık ki dışarda kalmak 
zorunda!

Daha fazla bilgi veya sorularınız için 
Stadtjugendring derneğine e-posta 
yoluyla  (ihring@sjr-in.de) veya 
0841 9355516 numaralı telefondan 
ulaşabilirsiniz.

JMD im Quartier – Zusammenleben gestalten 
Im Modellprojekt Jugendmigrations-
dienst im Quartier (JMD) wird an  
16 Modellstandorten erprobt, wie die 
Lebenssituation und die Lebenswelten 
der Bewohnerinnen und Bewohner ver-
bessert und das soziale Zusammenleben 
gestärkt werden können. Die Modell-
standorte befinden sich in aktuellen bzw. 
ehemaligen Gebieten der Sozialen Stadt 
– so auch im Piusviertel – und sind in 
bestehenden JMD eingerichtet. 
Im Rahmen des Modellprojekts sol-
len strukturelle Veränderungsprozesse 
angestoßen sowie Zugangsbarrieren zu 
sozialen Diensten und zu Angeboten 
im Quartier identifiziert und abgebaut 
werden. 
Mit JMD im Quartier können junge 
Menschen in gemeinsamen Aktivi-
täten mit anderen Bewohnerinnen 
und Bewohnern das Quartier und das 
Zusammenleben mitgestalten – und 
dabei verschiedene Möglichkeiten der 
Beteiligung kennenlernen und aus-
probieren. In Kooperation zwischen 
Jugendmigrationsdiensten, Quartiers-
entwicklung und weiteren Akteuren im 
Quartier werden Mikroprojekte mit den 
jungen Teilnehmenden entwickelt und 
umgesetzt. Zu den Maßnahmen gehören 
zum Beispiel eine Fahrradwerkstatt mit 
einem Künstlerkollektiv, eine quartiers-
übergreifende Jugend-Konferenz oder 

Workshops zum interreligiösen Dialog 
mit verschiedenen Glaubensgemein-
schaften im Quartier. 

Das Modellprojekt wird von Juli 2017 
bis Dezember 2021 durch das Bun-
desinnenministerium (BMI) und das 
Bundesfamilienministerium (BMFSFJ) 
gefördert und ist Teil der Ressortüber-
greifenden Strategie Soziale Stadt. 
In Ingolstadt wird das Programm vom 
Förderkreis für Evangelische Jugendar-

beit e.V. mit Karoline Schwärzli-Bühler 
umgesetzt. 
Wir arbeiten mit dem Quartiersmanage-
ment an den Projekten „Wir sind PIUS“, 
„flashmob“ und „JuBi“. Wer selbst eine 
gute Idee hat und ein Projekt umsetzen 
oder an einem laufenden teilnehmen 
möchte, meldet sich bitte beim JMD 
unter Telefon 0841 8856380. 
Bis bald im Pius!

Karoline Schwärzli-Bühler, JMD

Karoline Schwärzli-Bühler leitet den JMD im Piusviertel� Foto: Christine Olma

Die Pius Zauberwerkstatt ruft
Werde Bewohner der Kindolstadt 2019
Nach dem großen Erfolg vor drei Jahren 
öffnet Kindolstadt, die Ingolstädter Kin-
derstadt, wieder ihre Pforten. Diesmal 
allerdings nicht im Klenzepark, sondern 
vom 10. bis 28. Juni rund um den Pius-
treff in der Waldeysenstraße 70. 

Unter dem Motto „Die Pius Zauber-
werkstatt“ dürfen die Kinder in eine 
magische Welt à la Harry Potter ein-

tauchen, über ihre Stadt bestimmen, 
ihrer Kreativität freien Lauf lassen und 
nach Lust und Laune toben. Außerdem 
bekommen die Kinder einen Einblick in 
verschiedene Berufe und können über 
ihr selbst verdientes Geld auch selbst 
bestimmen. 

Für Spaß und Spiel ist dabei natürlich 
gesorgt!

Die Kindolstadt steht Kindern von  
8 bis 12 Jahren von Montag bis Frei-
tag zwischen 9 und 16 Uhr offen. 

Die Teilnahme ist kostenlos, eine Be-
treuung vor 9 Uhr ist kostenpflichtig. 

Eltern müssen leider draußen bleiben!

Für mehr Informationen oder Fragen 
können Sie sich per E-Mail an  
ihring@sjr-in.de oder telefonisch unter  
0841 9355516 an den Stadtjugendring 
wenden. 

Großer Andrang herrschte bei der Kindolstadt vor drei Jahren im Klenzepark

«Киндольштадт» открыт для детей 
от 8 до 12 лет с понедельника по 
пятницу с 9 до 16 часов.

Участие бесплатно, присмотр за 
детьми до 9 утра платный.

К сожалению, родителям вход в 
город запрещен.

За более подробной информацией 
или при наличии вопросов 
можно обращаться в городскую 
молодежную организацию по E-Mail: 
(ihring@sjr-in.de) или по телефону 
по номеру 0841 9355516.

Стань жителем города „Киндольштадта 2019“
После ошеломительного успеха 
трехлетней давности свои ворота 
вновь открывает «Киндольштадт» – 
город для детей. Но в этот раз не в 
Кленцпарке, а возле центра встречи 
Piustreff по адресу: Waldeysenstraße 
70. Город будет открыт укс 10 до 28 
июня.

Под лозунгом «Волшебная 
мастерская Пиус» дети смогут 
погрузиться в мир волшебства, 

как у Гарри Поттера, руководить 
своим городом, дать свободу своей 
креативности и просто «побеситься» 
от всей души. Помимо этого, 
дети смогут узнать о различных 
профессиях и распоряжаться 
самостоятельно заработанными 
деньгами.

Об играх и веселье мы, конечно, 
позаботились.



12 13

Wo Hermine mit dem Clown tanzt
Fasching für Jung und Alt im Stadtteiltreff
Mehr als sechzig Kinder haben sich am 
1. März, dem letzten Schultag vor den 
Faschingsferien, im Stadtteiltreff beim 
Kinderkarneval vergnügt. Höhepunkt 
der Veranstaltung war die Kostüm-
prämierung und dabei landete ganz 
klar Harry Potters Freundin Hermine 
aus Hogwarts auf dem ersten Platz. 
Platz zwei belegte eine aufwändig 
geschminkte Leopardin, die mit ihrem 
Look überzeugte. Den dritten Platz hol-
te sich ein wahrhaft lustiger Clown. 
Auf die drei Gewinner/-innen warteten 

Gutscheine und Auszeichnungen in 
Form von Urkunden.
Bei Luftballonspielen oder der „Reise 
nach Jerusalem“ kam Stimmung auf 
und die Eckweiler Eckspatzen Garde 
sorgte zusätzlich für gute Unterhaltung. 
Damit niemand hungrig nach Hause 
gehen musste gab’s Krapfen, belegte 
Semmeln und Getränke. 

Aber nicht nur die Kids waren im 
Faschingsfieber, sondern auch die 
älteren Piusviertler. Dank des Einsatzes 

von Familie Zeiner konnte wieder eine 
Faschingsfeier für Senioren stattfinden, 
und die hatten bei einem unterhaltsamen 
Programm ebenso viel Spaß wie die 
kleinen Maschkerer. 

Natürlich wird es auch in den kommen-
den Wochen und Monaten in unserem 
Seniorentreff nicht langweilig. Alle 
älteren Bürgerinnen und Bürger sind 
herzlich eingeladen zu unseren Treffen 
und Veranstaltungen im Stadtteiltreff:

Bei den kommenden Seniorentreffen ist 
folgendes geplant: 

16. Mai: Vortrag Diabetes
13. Juni: Ausflug
27. Juni: Spielenachmittag 
11. Juli: Sommerfest mit Paule 

Laura Forstmeier,  
Bufdine

Neue Angebote im Stadtteiltreff
Tanz-Mix für Kids

Hi, ich bin Larissa Borejko und möchte 
meinen Tanzkurs vorstellen: Bei Tanz-
Mix für Kids geht es in erster Linie um 
die Freude an der Bewegung und das 
Erlernen tänzerischer Grundelemente. 
Die Kinder lernen in diesem Kurs spie-
lerisch verschiedene Tanzstile kennen, 
trainieren ihr Rhythmusgefühl und ihre 
Musikalität und üben erste kurze Cho-
reographien ein.

Kommt doch freitagnachmittags von 
17.15 bis 18.15 Uhr zu mir in den Stadt-
teiltreff und macht mit beim Tanz-Mix 
für Kids

Ich freue mich auf Euch, 
Eure Larissa Borejeko

Boxen für Jugendliche und 
junge Erwachsene

Seit Anfang des Jahres gibt es die 
Möglichkeit an einem Boxtraining im 
neu dafür eingerichteten Boxkeller des 
Stadtteiltreffs teilzunehmen. Unter der 
fachkundigen Anleitung unseres Trai-
ners Viktor Richmeier erlernen Jugend-
liche und junge Erwachsene nicht nur 
die Boxtechnik, sondern auch Disziplin, 
Selbstverteidigung, Rhythmik und Mo-
torik. Es wird über das Thema „Gewalt“ 
anhand von Filmbeispielen oder eigenen 
Erfahrungen reflektiert und diskutiert. 
Wenn Du Zeit und Lust hast vorbeizu-
schauen, bist Du herzlich eingeladen.

Wann:	
Montag: 19 bis 21 Uhr
Donnerstag, 18 bis 21 Uhr
Samstag, 16 bis 18 Uhr

Sprachcafé

Ebenfalls seit Anfang des Jahres ist 
unser internationales Frauenfrühstück 
erweitert worden. Ab sofort ist ein 
Sprachcafé angegliedert, in dem sich 
Frauen in entspannter Atmosphäre und 
unter Anleitung einer Deutschlehrerin 
über alltägliche Themen austauschen 
und über gewünschte Themen diskutie-
ren können. 

Wir freuen uns über neue Teilneh-
merinnen.

Immer am Freitag von 10.30 bis  
11.30 Uhr

Новая программа центра встречи района
«Танцевальный микс для 
детей».

Привет, меня зовут Лариса 
Борейко, и я хочу представить 
вам свой танцевальный курс. На 
курсе «Танцевального микса» для 
детей речь в первую очередь идет 
о радости движения и изучении 
основных танцевальных элементов. 
В игровой форме дети обучаются 
разным стилям танца, развивают 
чувство ритма, музыкальность и 
учат короткие хореографические 
элементы.

Приходите ко мне в пятницу вечером 
с 17.15 до 18.15 в центр встречи 
района и принимайте участие на 
курсе «Танцевального микса» для 
детей.

Я рада вас видеть, 
ваша Лариса Борейко

«Бокс для детей и 
подростков»

С начала года в центре встречи 
района появилась возможность 
принять участие в тренировках по 
боксу в оборудованном для занятий 
боксом подвале. Под руководством 
нашего опытного тренера Виктора 
Рихмайера дети и подростки учатся 
не только технике бокса, но и 
дисциплине, самообороне, ритмике 
и моторике. На тренировках также 
обсуждают и анализируют тему 
насилия на примерах из фильмов или 
из жизни.

Если у тебя есть время и желание 
заглянуть к нам, мы всегда тебе рады.

Время занятий:
Понедельник: с 19 до 21 ч.
Четверг: с 18 до 21 ч.
Суббота: с 16 до 18 ч.

«Языковое кафе»

С начала года мы также 
усовершенствовали наш 
международный завтрак для женщин. 
Теперь у нас есть языковое кафе, в 
котором женщины в непринужденной 
атмосфере под руководством 
преподавателя немецкого языка 
могут пообщаться на интересные 
темы и обменяться своим мнением на 
повседневные темы.

Мы рады новым участницам.
По пятницам с 10.30 до 11.30 ч.

Im Stadtteiltreff gibt es jetzt eine Reihe neuer Freizeitangebote – Tanzen für Kinder, Boxen für Jugendliche oder ein 
Sprachcafé für Frauen

Larissa Borejeko
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Zeit um Gutes zu tun 
Bundesfreiwilligendienst im Stadtteiltreff
Hey, ich bin Laura Forstmeier,  
17 Jahre alt und die neue Bufdine vom 
Stadtteiltreff Piusviertel. Nachdem ich 
2018 erfolgreich meine Mittlere Reife 
an der Wirtschaftsschule absolviert 
habe, entschied ich mich zu einer Leh-
re als Hotelfachfrau. Allerdings stellte 
ich schnell fest, dass das doch nicht 
das Richtige für mich ist. 

Meine absoluten Leidenschaften sind 
Tanzen (Freestyle und Hip Hop) und 
das Schreiben von Geschichten. 
Den Bundesfreiwilligendienst habe ich 

für mich gewählt, da ich noch nicht ge-
nau weiß, in welche berufliche Richtung 
es gehen soll. Daher möchte ich die Zeit 
gerne sinnvoll nutzen und mich sozial 
engagieren. 
Ich freue mich darauf, die Bewohne-
rinnen und Bewohner des Piusviertels 
kennenzulernen und auf eine tolle Zu-
sammenarbeit mit dem gesamten Team. 
 

Laura Forstmeier, Bufdine

Laura Forstmeier

Robert Rudi – der Mann für Sport und Soziales
Langjähriger Ansprechpartner bei Suchtproblemen und mehr
Mein Name ist Robert Rudi und ich 
arbeite seit 2005 im Stadtteiltreff Pius-
viertel. Ich komme aus Kasachstan und 
lebe seit 1993 in Eichstätt.

Bereits seit 2003 bin ich im Stadtteil-
treff Ansprechpartner für Menschen mit 
Suchtproblemen. Ich versuche mit ihnen 
ins Gespräch zu kommen und ihnen 
Hilfestellungen durch das Gesundheits-
amt, das Klinikum oder die Caritas 
anzubieten. 

Außerdem bin ich im Stadtteiltreff für das 
Schach- und Boxangebot verantwortlich. 
Im Multifunktionsraum des Stadtteiltreffs 
haben wir eine Trainingsmöglichkeit für 
das Boxen geschaffen.
Zusätzlich leite ich an den Schulen im 
Piusviertel verschiedenste Sport AGs wie 
Schach, Volleyball und Tischtennis. 
Besonders am Herzen liegt mir das „Bie-
nen-Projekt“ an der Christoph-Kolumbus-
Grundschule. Hier können die Kinder an 
einem Imkerstand Bienen beobachten 
und nebenbei einen verantwortungsvollen 
Umgang mit unserer Natur erlernen.

Kommen Sie mit Ihren Fragen, Sorgen 
und Nöten zu mir oder schreiben Sie an: 
robert.rudi@ingolstadt.de

Robert Rudi

Robert Rudi – Spor ve Bağımlılık Sorunu Olanların Adamı
Adım Robert Rudi. 2005 yılından bu 
yana Pius Semti Semt Buluşma Ofisinde 
görev yapıyorum. Ben Kazakistanlıyım 
ve 1993‘ten bu yana Eichstätt‘te 
yaşıyorum.

Zaten 2003 yılından beri bağımlılık 
sorunu yaşayan insanlar için Semt 
Buluşma Ofisindeyim. Onlarla 
konuşuyorum ve aynı zamanda Sağlık 
Müdürlüğü, Klinikum ve Caritas 
aracılığı gereken yardımı sağlamaya 
çalışıyorum. 

Ayrıca, Semt Buluşma Ofisindeki Sa-
tranç ve Boks Hizmetlerinden sorum-
luyum. Semt Buluşma Ofisinin çok 
amaçlı salonunda Boks eğitimi için bir 
Antrenman tesisi kurduk.

Ayrıca Pius Semtindeki Okullarda 
satranç, voleybol ve masa tenisi kursları 
gibi çeşitli spor etkinlikleri düzenliyo-
rum. 
Özellikle Christoph Columbus 
İlköğretim Okulu‘ndaki „Arı Projesi-
nin“ benim kalbimde çok özel bir yeri 

var. Burada, çocuklar bir arı kovanında 
arıları gözlemleyebilmekte ve aynı 
zamanda doğamıza karşı sorumlu bir 
şekilde yaşamayı öğrenmektedirler. 

Her türlü sorularınız, endişeleriniz ve 
ihtiyaçlarınız için bana gelebilirsiniz 
veya bana yazabilirsiniz: robert.rudi@
ingolstadt.de

Robert Rudi

Semt Buluşma Ofisinde Yeni Hizmetler 
Çocuklar için Karışık Dans

Merhaba, benim adım Larissa Borejko 
ve buradan dans kursumu tanıtmak 
istiyorum: Çocuklar için Karışık Dans 
Kursumuzun asıl amacı hareket etme-
nin sevincine ve neşesine ulaşmak ve 
temel dans unsurlarının öğrenilmesidir. 
Çocuklar, bu kursta farklı dans tarzlarını 
eğlenceli bir şekilde öğrenmekte, ritim 
duygularını ve müziğe olan yetenekleri-
ni geliştirirken aynı zamanda ilk kısa 
koreografilerini de öğrenmektedirler.

Haydi, Cuma günleri öğleden sonra saat 
17: 15 - 18:15 arasında, Semt Buluşma 
Ofisinde benim yanıma gelin ve Çocu-
klar için Karışık Dansa katılın. 

Sizleri görmeyi dört gözle bekliyorum, 
Larissa Borejeko

Gençler ve Genç Yetişkinler için 
Boks

Yılbaşından bu yana, Semt Buluşma 
Ofisinin bodrum katında yeni kuru-
lan Boks mahzeninde düzenlenen 
Boks Antrenmanlarına katılma fırsatı 
sunuyoruz. Antrenörümüz Viktor 
Richmeier‘in uzman rehberliği altında, 
gençlerimiz ve genç yetişkinlerimiz 
sadece boks tekniklerini öğrenmekle 
kalmıyor aynı zamanda disiplin, kendini 
savunma, ritim ve motor becerileri de 
öğrenmektedirler. Çeşitli Film örnekleri  
ve Antrenörümüzün kendi deneyim-
lerine dayanılarak “Şiddet” konusu  
katılımcılara farklı perspektiflerden 
yansıtılarak bu konu üzerinde birlikte 
tartışmalar yapılmaktadır. 
Eğer gelip uğramak için zamanınız ve 
arzunuz varsa, canı gönülden davetli-
mizsin.

Ne zaman:
Pazartesi: Saat 19’dan saat 21’e kadar
Perşembe, saat 18’den saat 21’e kadar
Cumartesi, saat 16’dan saat 18’e kadar

Dil Cafesi

Aynı zamanda yılın başından bu 
yana uluslararası kadın kahvaltımız 
genişletildi. Şu andan itibaren, bir 
Almanca öğretmeninin rehberliğinde 
rahat bir atmosferde bayanların günlük 
konular hakkında konuşabileceği ve 
diledikleri konularda tartışabileceği 
bir Dil Cafesini bu hizmete ek olarak 
bağladık.
Yeni katılımcılar için sabırsızlanıyoruz.
Her zaman Cuma günleri saat 10.30 - 
11.30 arasında

Robert Rudi leitet unter anderem das 
Bienen-Projekt

Роберт Руди – ответственный за спорт и борьбу с зависимостью
Меня зовут Роберт Руди и с 2005 года 
я работаю в центре встречи района 
Piusviertel. Я из Казахстана и живу в 
Айхштетте с 1993 года.

Уже с 2003 года в центре встречи 
района я консультирую людей, 
страдающих от зависимости. Я 
пытаюсь начать вести с ними разговор 
и посоветовать им обратиться туда, где 
им могут оказать помощь. Это могут 
быть департамент здравоохранения, 
клиника или благотворительное 

общество «Caritas». 

Помимо этого, я веду секцию по 
шахматам и боксу в центре встречи 
района. Многофункциональное 
помещение центра встречи района 
мы оборудовали для проведения 
тренировок по боксу. 

В дополнение к этому,я руковожу 
разными спортивными секциями в 
школах района Piusviertel: шахматы, 
волейбол и настольный теннис.

Особенно дорог мне проект „Bie-
nen-Projekt“ в начальной школе 
Христофора Колумба. Там дети 
могут наблюдать за пчелами в улье и 
учиться ответственному отношению 
к природе. 

Если у вас есть вопросы, проблемы 
или вы в чем-то нуждаетесь, пишите на 
мой E-Mail: robert.rudi@ingolstadt.de

Роберт Руди
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Telefon 0841 305-45840
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stadtteiltreff-piusviertel@ingolstadt.de

Öffnungszeiten
Montag bis Freitag: � 8.30 bis 12 Uhr
Dienstag und Donnerstag: �14 bis 16 Uhr

Beratungen

Donnerstag:
10 bis 12 Uhr: offene Familienberatung 
des Familienstützpunktes
14.30 bis 17.30 Uhr: Schwangerschafts-
beratung des Sozialdienstes kath. Frauen
17.30 bis 19 Uhr: Integrationsberatung 
der Integrationslotsin Anna Hoffart 

Freitag:
10.30 bis 11.30 Uhr: Interkulturelle 
Elternberatung

Alle Informationen und weitere Angebote aus Bildung, Sport und 
Freizeit im Internet www.ingolstadt.de/sozialestadt  

oder direkt im Stadtteilbüro Piusviertel

1. Wann findet die Landes- 
gartenschau in Ingolstadt statt? 
a)	24.4. bis 4.10.2020
b)	24.4. bis 4.10.2019
c)	 24.4. bis 4.10.2021

2. Welchen Selbstverteidi-
gungskurs gibt es seit Anfang 
des Jahres im Stadtteiltreff?
a)	Kung Fu 
b)	Boxen 
c)	 Schwertkampf 

3. Welches „tierische Projekt“ 
leitet Robert Rudi an der Chris-
toph-Kolumbus-Grundschule?
a)	Bienen 
b)	Schmetterlinge
c)	 Würmer 

4. An welchem Wochentag 
wird seit kurzem der „Tanz-Mix 
für Kids“ angeboten?
a)	Dienstag 
b)	Samstag 
c)	 Freitag 

5. Welche Stadt, in der nur 
Kinder „das Sagen“ haben, öff-
net Juni wieder ihre Pforten? 
a)	Regenbogenstadt 
b)	Lachstadt 
c)	 Kindolstadt 

6. Seit wann gibt es das  
Familiencafé? 
a)	2017
b)	2013
c)	 2015

Stadtteil-Quiz 

Die richtigen Antworten bitte bis spätestens Freitag,  
31. Mai, schriftlich (per Mail) an das Stadtteilbüro schicken. 

Absender nicht vergessen! Schöne Preise zu gewinnen!


